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ТОВАРИСТВА З ОБМЕЖЕНОЮ

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ “ФІНАНСОВА
КОМПАНІЯ “МАЙБІЗ”

Набрання чинності з «12» червня 2024 року

ПРИМІРНИЙ ДОГОВІР ПРО ВІДКРИТТЯ КРЕДИТНОЇ ЛІНІЇ № _____

м. Київ «__» _______ 2024 року

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ « », ідентифікаційний код
юридичної особи_________-, свідоцтво про реєстрацію фінансової установи _____ від _____
року, рішення про видачу ліцензії № ______ від ____ року, іменоване надалі «Кредитор», в особі
Директора _________, який діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «___________», ідентифікаційний
код юридичної особи________, надалі іменується «Позичальник», в особі директора ____, яка
діє на підставі Статуту, з другої сторони, (в подальшому разом іменуються «Сторони», а кожна
окремо – «Сторона») уклали цей Договір про відкриття кредитної лінії № _____ від «__» _____
2024 року (в подальшому іменується «Договір») про наступне:
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1. ВИЗНАЧЕННЯ ТЕРМІНІВ.
1.1. «Банківський день» - означає день, коли комерційні банки України відкриті для
банківських операцій.
1.2. «Боргові зобов’язання» - зобов‘язання Позичальника перед Кредитором з повернення
Кредиту, сплати процентів за Кредит в порядку та у строки, передбачені цим Договором, а також
зі здійснення будь-яких інших платежів, що підлягають сплаті Позичальником на користь
Кредитора відповідно до цього Договору.
1.3. «Договори забезпечення» - будь-які договори, укладені між Сторонами або між
Кредитором та третіми особами з метою забезпечення виконання Позичальником взятих на себе
зобов’язань за цим Договором.
1.4. «Ліміт кредитної лінії» - максимально дозволена сума заборгованості Позичальника за
Кредитом на умовах цього Договору.
1.5. «Заява про надання траншу» - документ, форма якого наведена в Додатку № 1 до цього
Договору, що подається Позичальником Кредитору в письмовій формі (на паперовому носії,
підписаним уповноваженою особою Позичальника та скріпленим печаткою Позичальника (за
наявності), на підставі якого Позичальник ініціює перед Кредитором отримання траншу Кредиту
(частини) за цим Договором на умовах, які визначені в Договорі.
1.6. «Кредит» - загальна сума усіх Траншів, що фактично надані Кредитором Позичальнику, в
межах Невикористаного Ліміту Кредитної лінії в порядку та на умовах, встановлених в цьому
Договорі, і не повернені Кредитору.
1.7. «Кредитна лінія» - вид кредиту, що передбачає можливість отримання Позичальником
кредитних коштів періодично (в т.ч. Траншами) по мірі необхідності в межах Ліміту Кредитної
лінії.
1.8. «Невикористаний ліміт кредитної лінії» - різниця між Лімітом Кредитної лінії та сумою
Кредиту, у тому числі, якщо така різниця виникла внаслідок дострокового повернення Кредиту
або його частини.
1.9. «Правила надання коштів у позику» - Правила надання коштів у позику, в тому числі і
на умовах фінансового кредиту ТОВАРИСТВА З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «____»,
що затверджені наказом №______ та розміщені на веб-сайті Кредитора за посиланням: ______.
1.10. «Транш» - частина Кредиту, що надана Кредитором Позичальнику згідно з відповідною
Заявою про надання траншу і неповернута Кредитору.

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ.
2.1. Відповідно до умов та порядку, передбачених цим Договором, Кредитор відкриває
Позичальнику відновлювальну Кредитну лінію та зобов’язується надати Позичальнику Кредит на
підставі окремих Заяв про надання траншу окремими частинами (Траншами), а Позичальник
зобов’язується використати Кредит за цільовим призначенням, сплатити проценти за Кредит,
повернути Кредитору Кредит та виконати інші зобов’язання в порядку та у строки, обумовлені
цим Договором.
2.2. Ліміт Кредитної лінії складає ______ грн. (____ гривень 00 копійок) гривень.
2.3. Розмір процентів за користування Кредитом складає - ___% (______ відсотків) річних.
Тип процентної ставки (процентів) за користування Кредитом – фіксована.
2.4. Строк дії Кредитної лінії закінчується ___ 202_ року з правом дострокового повернення.
2.5. Кредит надається Позичальнику в національній валюті – гривні.
2.6. Цільове використання Кредиту: _____________________

2.7. Виконання зобов’язань Позичальника за цим Договором забезпечується:
2.7.1. неустойкою (пенею, штрафом), що передбачені розділом 9 цього Договором;
2.8. У разі укладення Договорів забезпечення, такі договори мають бути укладені до дати
подання Позичальником першої Заяви про надання траншу. В день укладення Договорів
забезпечення має бути здійснено реєстрацію відповідних обтяжень в Державному реєстрі
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речових прав на нерухоме майно/Державному реєстрі обтяжень рухомого майна. Внесення плати
за державну реєстрацію обтяження у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно /
Державному реєстрі обтяжень рухомого майна здійснюється за рахунок Позичальника, якщо
інше не буде передбаченого відповідним Договором забезпечення. Зобов’язання Кредитора за
цим Договором є відкличними. Не зважаючи на будь-яке інше положення цього Договору,
Кредитор має безумовне право на свій власний розсуд відмовити Позичальнику в наданні
Кредиту та/або встановити розмір Ліміту Кредитної лінії в розмірі, що відповідає сумі наданих
Траншів, шляхом письмового повідомлення на адресу Позичальника.

3. ПОРЯДОК НАДАННЯ ТА ПОВЕРНЕННЯ КРЕДИТУ
3.1. Кредитор надає Позичальнику Кредит лише у межах Невикористаного Ліміту Кредитної
лінії та строку дії Кредитної лінії окремими частинами (Траншами) шляхом надання одного
Траншу, що дорівнює Ліміту Кредитної лінії, або декількох Траншів. Кожний Транш надається на
підставі окремої Заяви про надання траншу у строк не пізніше 3 (трьох) календарних днів з дня її
подання Кредитору. Заяви про надання траншу є невід’ємною частиною цього Договору. У
кожній такій Заяві про надання траншу Позичальник повинен визначити розмір Траншу та
реквізити для його надання, якщо вони відрізняються від зазначених у розділі 11 цього Договору.
3.2. Надання Кредиту здійснюється в безготівковій формі шляхом перерахування суми Траншу
з поточного рахунку Кредитора на поточний рахунок Позичальника, зазначений в цьому
Договорі, або по інших реквізитах, передбачених в Заяві про надання траншу, за умови виконання
Позичальником своїх зобов’язань належним чином та додержання всіх умов надання Кредиту
(Траншу), визначених цим Договором.
У разі укладення Договорів забезпечення перша Заява про надання Траншу може бути подана
Кредитору лише після укладення таких Договорів забезпечення та реєстрації обтяження в
Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно /Державному реєстрі обтяжень рухомого
майна.
Для цілей цього Договору датою надання Кредиту (Траншу) вважається дата списання його суми
з поточного рахунку Кредитора на поточний рахунок Позичальника.
3.3. Позичальник зобов’язаний повернути Кредит у порядку та строки, передбачені цим
Договором. Всі платежі Позичальника за цим Договором (повернення Кредиту, сплата процентів і
т.д.) здійснюється шляхом перерахування коштів з будь-якого поточного рахунка Позичальника
на поточний рахунок Кредитора, зазначений в цьому Договорі або окремо повідомлений
Позичальнику.
3.4. Боргові зобов’язання за цим Договором можуть бути виконані особами, які забезпечили
виконання зобов’язань Позичальника за цим Договором (поручителем, майновим поручителем,
гарантом), що зазначені або не зазначені в цьому Договорі, та/або будь-якою іншою особою. При
цьому, у разі погашення заборгованості будь-якою іншою особою вважається, що Позичальник
поклав виконання своїх обов’язків за цим Договором на особу, що виконала обов’язки
Позичальника, і відповідного письмового дозволу/повідомлення Позичальника не вимагається.
3.5. Платежі по погашенню Боргових зобов’язань мають бути сплачені у повному обсязі та
вважаються здійсненими у встановлений строк/термін, якщо сума платежу в повному обсязі
надійшла на поточний рахунок Кредитора в строк/термін, встановлений цим Договором. Якщо
день, на який припадає цей термін, не є Банківським днем, то платіж повинен бути здійснений не
пізніше наступного Банківського дня. При цьому проценти за користування Кредитом
нараховуються Кредитором та сплачуються Позичальником за весь період фактичного
користування Кредитом.
3.6. Всі платежі за цим Договором повинні надходити Кредитору у встановлених сумах без
будь-яких відрахувань та утримань в рахунок будь-яких комісій, мита, внесків чи інших зборів.
Вказані відрахування та утримання, якщо вони все-таки здійснюються, в будь-якому випадку
здійснюються за рахунок Позичальника.
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3.7. Погашення зобов’язань Позичальника здійснюється в наступній черговості:
● пеня за прострочення сплати процентів (за її наявності);
● пеня за прострочення повернення Кредиту (за її наявності);
● передбачені цим Договором штрафи (за їх наявності).
● прострочені проценти за користування Кредитом (за їх наявності);
● строкові проценти за користування Кредитом (за їх наявності);
● прострочена заборгованість за Кредитом (за її наявності);
● строкова заборгованість за Кредитом.

3.8. Позичальник вправі достроково повернути Кредит в повному обсязі або частково.

4. ПРОЦЕНТИ ЗА КОРИСТУВАННЯ КРЕДИТОМ.
4.1. Нарахування процентів за користування Кредитом здійснюється щоденно на фактичну
суму заборгованості за Кредитом за весь час користування Кредитом, починаючи з дня надання
Кредиту по день, що передує дню повного його повернення, із розрахунку факт/факт. Для цілей
визначення періоду для нарахування процентів на суму кожного з Траншів день його надання
враховується, а день повернення - не враховується. Проценти за кожним Кредитом
розраховуються виходячи з тривалості календарного року, що складає 365/366 (триста шістдесят
п’ять/триста шістдесят шість) днів, та фактичної кількості днів (включаючи вихідні та святкові
дні).
4.2. Нарахування процентів повністю і остаточно припиняється в день настання терміну
остаточного повернення Кредиту, зазначеного у п.2.4. цього Договору, а у випадку, якщо
Позичальник не поверне загальну заборгованість за Кредитом в такий термін/строк - то
нарахування процентів повністю і остаточно припиняється в день фактичного повного
повернення загальної заборгованості за Кредитом.
4.3. Проценти за користування кредитом сплачуються Позичальником щомісячно, не пізніше
10-го числа кожного календарного місяця, наступного за календарним місяцем фактичного
користування кредитом (крім процентів, строки сплати яких визначені у наступному абзаці цього
пункту).
У разі повного повернення Кредиту, в тому числі, але не виключно, достроково, або при
наявності прострочення проценти, нараховані за користування Кредитом, повинні бути сплачені
до моменту такого повернення. При цьому, якщо коштів, що направляються на повне повернення
Кредиту, не достатньо для повної сплати процентів за його користування та комісій, то
вважається, що строк сплати таких процентів та комісій наступив, і кошти в першу чергу
направляються на повернення цих процентів та комісій з урахуванням черговості, передбаченої
п.3.7 цього Договору.

5. ПОРЯДОК ВИКОНАННЯ ЗОБОВ‘ЯЗАНЬ
5.1. Позичальник повинен повернути Кредитору Кредит у день закінчення строку дії
Кредитної лінії, зазначений у пункті 2.4. цього Договору. Повернення Кредиту або його частини
до настання зазначеного терміну (крім повернення, що здійснюється достроково за вимогою
Кредитора) вважається достроковим.
5.2. Усі платежі Позичальника на користь Кредитора за цим Договором повинні здійснюватися
без зарахування зустрічних вимог та претензій, утримань та відрахувань з боку Позичальника.
5.3. Якщо будь-який строк платежу за цим Договором випадає на небанківський день, то
такий строк переноситься на перший наступний Банківський день.

6. ПРАВА ТА ОБОВ‘ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Кредитор зобов’язується:
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6.1.1. за умови належного виконання Позичальником взятих на себе зобов’язань за цим
Договором здійснювати надання (перерахування) Кредиту в порядку, строки та на умовах,
визначених цим Договором;
6.1.2. прийняти виконання зобов’язань за цим Договором, запропоноване за Позичальника
будь-якою іншою особою, у тому числі поручителями та/або майновими поручителями.
6.2. Кредитор має право:
6.2.1. призупинити надання Позичальнику Кредиту та/або вимагати його дострокового
повернення у випадках, передбачених цим Договором та/або чинним законодавством України;
6.2.2. відмовитися від надання Кредиту (в тому числі окремого Траншу) у випадках,
передбачених цим Договором;
6.2.3. вимагати від Позичальника здійснити переоцінку майна, переданого в іпотеку/заставу, на
підставі зміни кон’юнктури ринку (за наявності).
Переоцінка майна, переданого в іпотеку/заставу, має бути здійснена у незалежного
експерта-оцінювача, що обирається Позичальником самостійно, на власний розсуд, але при
цьому зазначений експерт-оцінювач /експертна організація обов’язково має бути попередньо
письмово погоджений (-на) з Кредитором;
6.2.4. надавати до бюро кредитних історій відомості щодо ідентифікації Позичальника,
кредитної історії Позичальника та інші відомості, передача яких передбачена чинним
законодавством України;
6.2.5. вимагати дострокове повернення Кредиту та всіх інших платежів, передбачених умовами
цього Договору.
6.3. Позичальник зобов’язується:
6.3.1. в повному обсязі погашати Боргові зобов’язання в розмірі, порядку та строки/терміни,
передбачені цим Договором;
6.3.2. достроково частково або в повному обсязі погасити Боргові зобов’язання у випадках та на
умовах, передбачених цим Договором;
6.3.3. протягом дії цього Договору не здійснювати будь-яких дій щодо зниження вартості майна,
переданого в заставу/іпотеку (за наявності);
6.3.4. повідомляти Кредитора письмово про зміну свого місцезнаходження,
організаційно-правової форми, внесення будь-яких змін до установчих документів Позичальника,
зміни власника істотної участі, контролера Позичальника, закінчення строку (припинення) дії,
втрати чинності чи визнання недійсними поданих до Кредитора Позичальником документів, а
також про порушення справи про банкрутство, прийняття рішення про реорганізацію чи
ліквідацію, якщо це сталося відносно Позичальника та/або третіх осіб, які забезпечують
виконання ним своїх зобов’язань за цим Договором. Таке повідомлення разом із оригіналами або
належним чином засвідченими копіями відповідних підтверджуючих документів має бути
зроблене Позичальником в строк не пізніше 3 (трьох) календарних днів з моменту настання
відповідної події;
6.3.5. використовувати Кредит виключно на цілі, зазначені в цьому Договорі.
6.4. Позичальник має право:
6.4.1. вимагати від Кредитора належного виконання взятих на себе зобов’язань;
6.4.2. достроково повністю або частково повернути Кредит та достроково здійснити сплату всіх
платежів, передбачених цим Договором.

7. ЗАПЕВНЕННЯ ТА ГАРАНТІЇ
7.1. Позичальник цим надає Кредитору наступні запевнення та гарантії:
7.1.1. Позичальник є суб’єктом господарювання, який створений (зареєстрований) і діє згідно
чинного законодавством України та має повне право укласти та виконати цей Договір,
отримувати Кредит за ним та відповідати по своїх зобов’язаннях. Підписання цього Договору не
призведе до порушення установчих та інших документів Позичальника або будь-якого положення
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чинного законодавства України, що має відношення до Позичальника; рішення про укладення
цього Договору прийнято відповідними органами управління Позичальника згідно їх
компетенції, визначеної установчими документами Позичальника.
7.1.2. Фізична особа, яка зазначена у преамбулі цього Договору і підписала його від імені
Позичальника, наділена достатніми для цього повноваженнями, що не скасовані і не обмежені,
всі внутрішні процедури Позичальника, необхідні для реалізації цих повноважень, виконані
належним чином, а даний Договір не вступає у суперечність з попередніми договорами
Позичальника.
7.1.3. На момент укладення цього Договору не існує жодного рішення суду, іншого органу щодо
арешту, конфіскації, примусового стягнення активів Позичальника, не існує жодної судової
справи (в тому числі і справи про банкрутство Позичальника), яка може мати негативні для
Позичальника чи його посадових осіб наслідки та/або привести до арешту, конфіскації,
примусового стягнення активів Позичальника.
7.2. Позичальник підтверджує, що він:

- ознайомлений з інформацією, вказаною в ч. 2 ст. 12 Закону України «Про фінансові послуги
та державне регулювання ринків фінансових послуг» щодо Договору; та

- ознайомлений з усіма умовами Правил надання коштів у позику, повністю розуміє,
погоджується і зобов'язується неухильно їх дотримуватися.

8. КОНТРОЛЬ ЗА ФІНАНСОВИМ СТАНОМ І ДІЯЛЬНІСТЮПОЗИЧАЛЬНИКА
8.1. Протягом усього строку дії цього Договору Позичальник зобов’язаний надавати
Кредитору належним чином оформлені документи, що характеризують його фінансовий стан і
діяльність, складені відповідно до національних стандартів бухгалтерського обліку, відповідно до
наступного переліку та строків:

- Баланс (форма № 1), щоквартально, протягом 5 робочих днів з дати подання звітності до
державного органу, визначеного законодавством;

- Звіт про фінансові результати (форма №2), щоквартально, протягом 5 робочих днів з дати
подання звітності до державного органу, визначеного законодавством.

При цьому, документи, зазначені у цьому пункті, надаються Позичальником Кредитору,
засвідчені підписами керівника та головного бухгалтера Позичальника і скріплені печаткою
Позичальника (за наявності).

9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
9.1. За невиконання або неналежне виконання взятих на себе зобов’язань за цим Договором
Сторони несуть відповідальність в порядку і на умовах, обумовлених чинним законодавством
України та цим Договором, а саме:

- у разі порушення Позичальником строків виконання будь-якого з зобов’язань
Позичальник зобов’язаний сплатити на користь Кредитора пеню у розмірі подвійної
облікової ставки Національного банку України, що діяла у період, за який сплачується
пеня, за кожен день прострочення. Розрахунок пені здійснюється на суму простроченого
виконанням Боргового зобов’язання за весь час прострочення;

- у разі використання Позичальником Кредиту не за цільовим призначенням, обумовленим
цим Договором, Позичальник зобов’язаний сплатити Кредитору штраф у розмірі 25%
(двадцять п’ять відсотків) від розміру використаних не за призначенням кредитних
коштів;

- у разі порушення Кредитором прав Позичальника, неналежного виконання чи
невиконання цього Договору, Кредитор несе відповідальність згідно із чинним
законодавством України та цим Договором.

Кредитор не несе відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за
Договором, якщо воно спричинене:
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- рішеннями органів законодавчої та/або виконавчої влади України, які унеможливлюють
виконання Кредитором своїх зобов'язань за Договором;

- причинами, що знаходяться поза сферою контролю Кредитора;
- виникненням обставин непереборної сили.

9.2. Сторони домовились про те, що позовна давність за спорами, що випливають з цього
Договору відносно сплати неустойки (пені, штрафів), становить три роки. Сторонами
встановлено, що вказане застереження до цього Договору є договором про збільшення позовної
давності.
9.3. Кредитор має право вимагати дострокового повернення Кредиту, сплати процентів за
користування ним і виконання усіх інших зобов’язань Позичальника за цим Договором у строк не
пізніше 10 (Десяти) календарних днів з дати направлення Позичальнику відповідної вимоги у
будь-якому із наступних випадків:

- повне або часткове прострочення повернення Кредиту;
- повне або часткове прострочення сплати процентів за користування Кредитом;
- несплата або часткова несплата пені за прострочення виконання будь-якого грошового

зобов’язання Позичальника за цим Договором;
- нецільове використання Позичальником Кредиту або будь-якої його частини;
- недостовірність будь-якої з гарантій, наданих Позичальником Кредитору згідно Договору;
- у разі неукладення Договорів забезпечення у порядку та строки, передбачені п. 2.7

Договору;
- у разі прийняття компетентним органом (особою) рішення про припинення (ліквідацію

або реорганізацію, крім реорганізації шляхом перетворення) Позичальника та/або у разі
прийняття компетентним органом (особою) рішення про реорганізацію Позичальника за
цим Договором шляхом виділу;

- у разі порушення провадження у справі банкрутство Позичальника.

10. ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ
10.1. Будь-які повідомлення, що направляються Сторонами одна одній у зв'язку з цим
Договором, повинні бути викладені в письмовій формі та будуть вважатись поданими належним
чином, якщо вони відправлені рекомендованим листом або доставлені особисто на адресу Сторін.
Повідомлення вважається надісланим з дати його відправлення однією Стороною іншій за
адресою, зазначеною у цьому Договорі. Сторона вважається такою, що знала про зміну адреси
іншої Сторони, виключно у разі отримання письмового повідомлення протягом 10 (десяти)
календарних днів з дня настання таких змін.
10.2. Сторони погодили, що, підписуючи цей Договір, Позичальник надає Кредитору згоду на
доступ до кредитної історії Позичальника, яка сформована або буде сформована в бюро
кредитних історій (інформація про найменування та місцезнаходження бюро кредитних історій
зазначається в цьому пункті Договору), до яких Кредитор буде передавати інформацію для
формування кредитних історій; на збір та отримання з будь-яких державних реєстрів, відкритих
для загального користування джерел, інших баз даних публічного користування відомостей, які
складають кредитну історію згідно ст.7 Закону України «Про організацію формування та обігу
кредитних історій»; а також надає право Кредитору на використання отриманої інформації на
власний розсуд та на передачу відомостей, які складають кредитну історію, до бюро кредитних
історій та будь-яким третім особам, підприємствам, організаціям та установам будь-якої форми
власності, які приймають участь в процесі видачі, супроводження кредиту та виконання
Позичальником своїх зобов`язань за цим Договором, а рівно і тим, яким Кредитором були
відступлені права за цим Договором. Кредитор може надавати інформацію про Позичальника
наступним бюро кредитних історій: ПАТ «Перше всеукраїнське бюро кредитних історій» (02660,
м. Київ, вул. Раскової, 11), ПАТ «Міжнародне бюро кредитних історій» (03062, м. Київ, пр-т.
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Перемоги, 65 офіс 306), ТОВ  «УКРАЇНСЬКЕ БЮРО КРЕДИТНИХ ІСТОРІЙ» (01001, м. Київ,
вул. Грушевського, 1-д).
10.3. Спори і суперечки між Сторонами за цим Договором передаються на розгляд
господарського суду, рішення якого буде мати обов’язкову силу для обох Сторін.
10.4. Недійсність окремих положень цього Договору не тягне за собою недійсність Договору в
цілому.
10.5. Цей Договір може бути змінено або доповнено за взаємною згодою Сторін шляхом
укладання в письмовій формі додаткових договорів/договорів про внесення змін до цього
Договору, що підписані уповноваженими представниками Сторін та скріплені відбитками їх
печаток (за наявності) та складають невід’ємну частину Договору.
10.6. Цей Договір складений в 2 (двох) автентичних примірниках для Сторін, кожен з яких має
рівну юридичну силу.
10.7. Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання уповноваженими
представниками Сторін та скріплення відбитками їх печаток, та діє до моменту виконання
Сторонами взятих на себе зобов’язань згідно умов даного Договору в повному обсязі.
10.8. Цей Договір може бути припинено за домовленістю Сторін або у випадках, передбачених
чинним законодавством України.
10.9. Шляхом підписання цього Договору Сторони підтверджують надання представниками
Сторін письмової згоди іншій Стороні, із необмеженим строком її дії, на обробку будь-яким
способом, передбаченим Законом України «Про захист персональних даних» (надалі – «Закон»)
персональних даних представників Сторін відповідно до вимог Закону, з метою належного
виконання умов цього Договору та діючого законодавства України, захисту інтересів та прав
Сторін. Використання і поширення інформації, що становить персональні дані Сторін,
здійснюється виключно в межах, необхідних для забезпечення діяльності та/або захисту інтересів
Сторін. Для цілей цього пункту під персональними даними представників Сторін маються на
увазі персональні дані їх керівників, фізичних осіб, що підписали даний Договір, та інших
посадових осіб (власників/засновників/акціонерів/учасників). Підписанням цього Договору
Сторони стверджують, що вся надана інформація, що становить персональні дані, надана
Сторонами на законних підставах і вони мають право її використовувати та розпоряджатися нею.
10.10. Уступка права вимоги Позичальника або переведення боргу Позичальника за Договором
можливе тільки за письмовою згодою Кредитора.
Уступка права вимоги Кредитора до Позичальника за Договором іншій особі здійснюється без
згоди Позичальника. Позичальник надає Кредитору згоду на заміну Кредитора у Договорі іншою
особою (переведення боргу, а саме зобов'язань Кредитора за Договором) шляхом підписання
Договору.
10.11. Сторони погодили, що текст Договору та його умови, інформація та документація,
передана або створена будь-якою Стороною протягом виконання Договору у письмовій або усній
формі, вважається конфіденційною та складає комерційну таємницю, а також не підлягає
розголошенню Сторонами за будь-яких обставин. Зобов’язання щодо збереження
конфіденційності залишаються чинними після припинення цього Договору.

11. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН

КРЕДИТОР
ТОВ «__________»
Ідентифікаційний код: _________
Ліцензія № _____ від ________
Місцезнаходження: Україна, ______
п/р IBAN _____,
в АТ КБ «________»
email: ________

ПОЗИЧАЛЬНИК
ТОВ «__________»
Ідентифікаційний код: ______
Місцезнаходження: Україна, ____, м. ___, вул. ___
п/р IBAN ____в АТ «____»
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Директор

______________________/___________/
мп

Директор

_________________________/______________/
мп
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Додаток №1
до договору про відкриття кредитної лінії №________ від __ _____2024 року

Заява про надання траншу

Позичальник (повне найменування)

Просимо надати транш відповідно до п. 3.1. договору про відкриття кредитної лінії _________
від «______» ______ 2024 року на наступних умовах:

сума траншу: _______ (___________), грн.

цільове призначення: _____________

реквізити для зарахування траншу:

П/р IBAN UA
___________________
Найменування банку: ____________ Код банку:
________

__________
_________________________/ ______________
/
мп

КРЕДИТОР
ТОВ «__________»
Ідентифікаційний код: _________
Ліцензія № _____ від ________
Місцезнаходження: Україна, ______
п/р IBAN _____, в АТ КБ «________»
email: ________

Директор

______________________/________ /
мп

ПОЗИЧАЛЬНИК
ТОВ «__________»
Ідентифікаційний код: ________
Місцезнаходження: Україна, ____, м. ____, вул.
_____,
п/р IBAN UA_____в АТ «____»

Директор

_________________________/________/
мп
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